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Көзделіп отырған қызмет туралы өтініш

1. Белгіленген қызметтің бастамашысы туралы мәліметтер:
жеке тұлға үшін:

тегі, аты, әкесінің аты (егер ол жеке басты куәландыратын құжатта көрсетілсе), тұрғылықты жерінің
мекенжайы, жеке сәйкестендіру нөмірі, телефоны, электрондық поштасының мекенжайы;

заңды тұлға үшін:
"Жетiсу" Алматы Құс Фабрикасы" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі, 050004, ҚАЗАҚСТАН
РЕСПУБЛИКАСЫ, АЛМАТЫ ОБЛЫСЫ, ЖАМБЫЛ АУДАНЫ, ҰЗЫНАҒАШ А.О., ҰЗЫНАҒАШ А.,
Бәйдібек би көшесі, № 1Д ғимарат, 220540045865, АШУОВ КАЙРАТ ЗИКЕНОВИЧ, 87751001012, malika.
temirkhanova@aitas.kz
атауы, орналасқан жерінің мекенжайы, бизнес-сәйкестендіру нөмірі, бірінші басшы туралы деректер,
телефоны, электрондық поштасының мекенжайы.

2. Қазақстан Республикасы Экология кодексінің (бұдан әрі – Кодекс) 1-қосымшасына сәйкес
көзделіп отырған қызмет түрлерінің жалпы сипаттамасы және олардың сыныптамасы Намечаемая
деятельность – Строительство внешней производственной инженерной инфраструктуры для
Алматинской птицефабрики производственной мощностью до 120 тысяч тонн мясной продукции в год в
Жамбылском районе Алматинской области Республики Казахстан. Целью проекта является подключение к
сетям электроснабжения 220кВ птицефабрики Жетысу. Данные работы попадают под перечень видов
намечаемой деятельности и объектов, для которых проведение процедуры скрининга воздействий
намечаемой деятельности является обязательным, согласно Приложению 1 Раздел 2 пункт 10. пп. 10.2. –
передача электроэнергии воздушными линиями электропередачи от 110 киловольт (кВ). В соответствии с
пп.3 п. 13 гл.2 Инструкции по определению категории объекта, при отсутствии вида деятельности в
Приложении 2 к Экологическому Кодексу РК объект, строительно-монтажные работы и работы по
рекультивации и (или) ликвидации относится к объектам IV категории, оказывающей негативное
воздействие на окружающую среду, в случае соответствия одному или нескольким критериям: 3)
проведение строительно-монтажных работ, при которых масса загрязняющих веществ в выбросах в
атмосферный воздух составляет менее 10 тонн в год..

3. Қызмет түрлеріне елеулі өзгерістер енгізілген жағдайларда:
бұрын қоршаған ортаға әсерді бағалау жүргізілген объектілердің қызмет түрлеріне және (немесе) қызметіне
елеулі өзгерістердің сипаттамасы (Кодекстің 65-бабы 1-тармағының 3) тармақшасы) Ранее по данному
объекту не было разработано проектов.;
өздеріне қатысты бұрын көзделіп отырған қызметтің әсер ету скринингінің нәтижелері туралы қорытынды
берілген объектілердің қызмет түрлеріне және (немесе) қызметіне қоршаған ортаға әсер етуге бағалау
жүргізу қажеттілігінің жоқтығы туралы қорытындымен елеулі өзгерістердің сипаттамасы (Кодекстің 65-
бабы 1-тармағының 4) тармақшасы) Ранее по данному объекту не было разработано проектов..

4. Көзделген қызметті жүзеге асырудың болжамды орны туралы мәліметтер, орынды таңдаудың
негіздемесі және басқа орындарды таңдау мүмкіндіктері Участок размещение проектируемой подстанции
220/35/10кВ «Жетысу» расположен в Жамбылском районе Алматинской области. Ближайшая жилая зона
станция Казыбек бека станция расположена в северо-восточном направлении на расстоянии 4200 м от
проектируемой подстанции. Площадка строительства ПС свободна от застройки. Снос, перенос зданий и
сооружений, попавших в зону строительства, не требуется. Географические координаты площадки: 43°34'
41.74"N 76°15'34.35"E Рассмотрение  других мест не требуется..



5. Объектінің қуатын (өнімділігін), оның болжамды мөлшерін, өнімнің сипаттамасын қоса алғанда,
көзделіп отырған қызметтің жалпы болжамды техникалық сипаттамалары Строительство 220/35/10кВ «
Жетысу» предназначено для обеспечения надежного электроснабжения птицефабрики Жетысу в
Жамбылском районе Алматинской области. В рабочем проекте предусматривается: - строительство
открытого распределительного устройства (ОРУ) -220кВ с установкой двух трансформаторов мощностью
40 МВА; - строительство блочно-модульного здания ЗРУ-35кВ, и ЗРУ-10кВ; - строительство двух
питающих воздушных линий ВЛ-220кВ присоединяемых к ПС 500кВ «Алматы» ячейки №21и №22; -
строительство шести ячеек 220кВ № 17-23 на ПС 220/110/35кВ ПС 500кВ «Алматы». Проектируемая
площадка строительства подстанции ПС-220/35/10 кВ, ограждается по периметру бетонным ограждением
с противоподкопной оградой высотой 2,5 м. Присоединение подстанции к действующим сетям 220 кВ
осуществляется двумя одноцепными воздушными линиями с присоединением обеих цепей к ПС 500кВ «
Алматы». Линии выполняются на железобетонных промежуточных и металлических анкерно-угловых
опорах проводом АС-300/39. Главная схема проектируемого ОРУ-220кВ выполнена
двухтрансформаторной по схеме два блока с выключателями и неавтоматической перемычкой со стороны
линий (схема 220-4Н). ЗРУ-35 кВ и ЗРУ-10 кВ выполняется по схеме – одна секционированная
выключателем система сборных шин, расположенное в блочно-модульном здании на территории
подстанции. Фундамент ФТП-1 под силовой трансформаторы Т1 и Т2 запроектирован из сборных
железобетонных плит уложенных на цементно-песчаную стяжку толщиной 100мм армированную сеткой
из арматурной проволоки по уплотненной подушке из песчано-гравийной смеси. Для сбора и
последующего сброса масла при аварии трансформатора разработан монолитный приямок в яме
трансформатора, перекрытый железобетонными плитами, территория, прилегающая к фундаменту, имеет
покрытие толщиной 250мм из промытого и просеянного гравия средней крупности и огорожена
железобетонным монолитным бордюром. Монолитные армированные фундаменты из бетона,
устанавливаются в отрытый котлован на подготовку из бетона. На уровне планировки, по всему
периметру стоек предусмотрена бетонная отмостка по щебеночной подготовке. Железобетонные стойки,
устанавливаются в отрытые котлованы в железобетонный фундамент на подготовку из бетона по подушке
из ПГС. На территории предусмотрена прокладка кабельной трассы запроектированной из
железобетонных лотков заводского изготовления покрытых сборными железобетонными плитами. Лотки
установлены наземно и уложены на железобетонные бруски по спланированной поверхности.
Предусмотрено устройство автомобильного проезда по территории подстанции. Покрытие подъездной
автодороги – песчано-гравийная смесь. Водоотвод поверхностный. Вода с дорожных покрытий
отводится в пониженные места рельефа. Предусматривается устройство площадки ТБО. Павильон и
контейнер для мусора устанавливаются на площадке ТБО. Площадка ограждается и имеет один
автомобильный въезд на территорию, а также предусмотрено устройство калитки. Озеленение не
предусматривается. В качестве охранных мероприятий выполнено ограждение, освещение..

6. Көзделіп отырған қызмет үшін болжанатын техникалық және технологиялық шешімдердің
қысқаша сипаттамасы Для обеспечения электроснабжения ПС 220/35/10 кВ «Жетысу» используются
ячейки ОРУ-220 кВ №21 и №22 на ПС 500кВ «Алматы», а также ячейки вторичной коммутации №17, №18
, №19, №20. К установке на ОРУ-220 кВ подстанции «Жетысу», приняты 2 силовых трехобмоточных
трансформатора мощностью 40 МВА типа ТДТН-40000/220 кВ УХЛ1. Данным проектом предусмотрена
установка силовых трансформаторов Т-1 и Т-2 вдоль фасада БМЗ на проектируемые монолитные
фундаменты. Проектом предусматривается установка портальных конструкций для возможности
подключения шин ОРУ-220кВ к трансформаторам. Для предотвращения растекания масла и
распространения пожара при повреждениях, проектом предусматриваются маслоприемники без отвода
масла. ОРУ-110 кВ предусматривается по типовой схеме №220-4Н «мостик с выключателями в цепях
трансформаторов и не автоматической ремонтной перемычкой со стороны трансформаторов на базе
компактного блочно-модульного здания производства ТОО «EPS». В состав модуля входит следующее
основное оборудование: • выключатели элегазовые трехполюсные колонкового типа LW30-252 с
двигательным приводами, с усиленной изоляцией; • трансформаторы тока LWB-220, с усиленной
изоляцией; • трансформаторы напряжения TYD220/√3-0.005H, с усиленной изоляцией; • разъединители
наружной установки GW4-252D с одним заземляющим ножом, GW4-252DD с двумя заземляющими
ножами и, с моторным приводом; • ограничители перенапряжения YH10W-192/500. С целью реализации
требований ПУЭ о свободном подъезде механизмов к устанавливаемым выключателям, трансформаторам
тока, и другому оборудованию ОРУ-220 кВ, выполняются автомобильные подъезды с учетом проезда и
установки автокранов. Проектом предусматривается размещение закрытого распределительного
устройства ЗРУ-35 и ЗРУ-10 в отдельных помещениях БМЗ (блочно-модульное здание) подстанции. ЗРУ-
35кВ состоит из 12 ячеек 35кВ, ЗРУ-10кВ состоит из 26 ячеек 10кВ. ЗРУ – устройство полной заводской
готовности, поставляется в комплекте с силовым распределительным щитом 0,4 кВ ЩСН, от которого
подключается комплектное оборудование рабочего, аварийного, ремонтного освещения, а также



оборудование отопления и вентиляции распределительного устройства. Все кабели 0,4 кВ, отходящие от
ЩСН, входят в комплект заводской поставки. Собственные нужды (СН) подстанции, запитаны от двух
сухих силовых трансформаторов типа мощностью 400 кВА, напряжением 10/0,4 кВ, установленных возле
помещения ЗРУ-10кВ БМЗ. Щит собственных нужд состоит из пяти панелей, установленных в
помещении ЩСН БМЗ. Панели №1,5 являются вводными ячейками ЩСН, получающих питание от ТСН2
и ТСН1 соответственно. Для питания устройств релейной защиты, сигнализации и автоматики ПС
используется постоянный оперативный ток напряжением 220В. Для схемы питания переменным током
на напряжении 380В принимается трехфазная система токоведущих проводников с пятью проводами, на
напряжении 220 В - однофазная с тремя проводами. Тип системы заземления - TN-S. В качестве
источника постоянного оперативного тока проектом предусматривается использование шкафа
аккумуляторного ШАБ-МТ (в составе щита СОПТ), с ёмкостью батарей 100 А•час, и расположенного в
помещении ОПУ БМЗ. Силовые кабели низкого напряжения предусматриваются с медными жилами, с
изоляцией и оболочкой из поливинилхлорида, с низким дымо- и газо-выделением. Для сетей
постоянного тока 220В, сетей аварийного и рабочего освещения предусматривается использование
силовых кабелей с медными жилами, с изоляцией и оболочкой из поливинилхлорида, с низким дымо- и
газо-выделением. Цепи различных классов по уровню испытательного напряжения объединяются в
разных контрольных кабелях. Для прокладки по территории подстанции силовых и контрольных кабелей
выполняется надземная прокладка в железобетонных лотках со съемными плитами перекрытия и
кабельных лотках с установкой проектируемых металлоконструкций (стойки, полки). Ответвления к
шкафам на основное оборудование производится в металлических лотках выполненных заводом-
изготовителем ОРУ. Подробная информация в приложении 1..

7. Көзделіп отырған қызметті іске асыруды бастаудың және оны аяқтаудың болжамды мерзімдері
(объектіні салуды, пайдалануды және кейіннен кәдеге жаратуды қоса алғанда) Сроки начала работ – 2 кв.
2025 г.; Продолжительность работ – 9 месяцев (270 дней) 2025-2026 г.г. Сроки завершения работ – 1 кв.
2026 г. Сроки эксплуатации – не определены..

8. Объектілерді салуды, пайдалануды және кейіннен кәдеге жаратуды қоса алғанда, көзделіп
отырған қызметті жүзеге асыру үшін қажетті ресурстар түрлерінің сипаттамасы (болжанып отырған
сапалық және ең жоғары сандық сипаттамаларды, сондай-ақ оларды пайдалану болжанып отырған
операцияларды көрсете отырып):

1) жер учаскелерін, олардың алаңдарын, нысаналы мақсатын, болжамды пайдалану мерзімдерін
айқындайды Площадь земельного участка, отведенного для строительства Алматинской птицефабрики в
Жамбылском районе Алматинской области, на котором будет располагаться проектируемая подстанции
составляет S=86,0 га. ;

2) су ресурстарын:
сумен жабдықтаудың болжамды көзі (орталықтандырылған сумен жабдықтау жүйелері,
орталықтандырылмаған сумен жабдықтау үшін пайдаланылатын су объектілері, тасымалданатын су), су
қорғау аймақтары мен белдеулерінің бар-жоғы туралы мәліметтер, олар болмаған кезде – Қазақстан
Республикасының заңнамасына сәйкес оларды белгілеу қажеттігі туралы, ал Бар болса – көзделіп отырған
қызметке қатысты олар үшін белгіленген тыйым салулар мен шектеулер туралы қорытынды Источник
водоснабжения на период СМР – привозная бутилированная вода. Для нужд рабочих планируется
использовать биотуалет с последующим вывозом стоков на очистные сооружения города. Объемы
потребления воды и операции, для которых планируется использование водных ресурсов: хозбытовые
нужды рабочих – 324 м3. Также проектной сметной документацией предусматривается использование
воды на производственные нужды технического качества – 900 м3. Сброс производственных сточных вод
предусмотрен в специальные емкости с последующим вывозом со строительной площадки с помощью
автотранспорта специализированной организации. Ближайший водный объект от площадки
проектируемой подстанции - р. Куртты на расстоянии 1800 м в восточном направлении. ;
су пайдалану түрлері (жалпы, арнайы, оқшауланған), қажетті судың сапасы (ауыз су, ауыз су емес) Вид
водопользования – общее. Качество воды – питьевая, техническая.;
суды тұтыну көлемі Объем водопотребления на хозбытовые нужды на период СМР: 2025 год – 252 м3;
2026 год – 72 м3. Объем водопотребления на производственные нужды на период СМР: 2025 год – 700,0
м3; 2026 год – 200,0 м3. На период эксплуатации потребность в воде на хозяйственно-бытовые нужды –
35,98 м3/год. ;
су ресурстарын пайдалану жоспарланатын операциялар Период СМР - для хозбытовых нужд работников,
гидравлические испытания трубопроводов; Период эксплуатации – для хозбытовых нужд работников
подстанции.;

3) жер қойнауын пайдалану құқығының түрі мен мерзімдері, олардың географиялық
координаттары (егер олар белгілі болса) көрсетілген жер қойнауы учаскелері В рамках намечаемой
деятельности использование участков недр не предусматривается.;



4) өсімдік ресурстарының түрлері, көлемі, сатып алу көздері (оның ішінде егер оларды қоршаған
ортада жинау жоспарланса, оларды дайындау орындары) және пайдалану мерзімдері, сондай-ақ көзделіп
отырған қызметті жүзеге асыратын жерде жасыл екпелердің болуы немесе болмауы, оларды кесу немесе
көшіру қажеттігі, кесілуге немесе көшірілуге жататын жасыл екпелердің саны, сондай-ақ өтем тәртібімен
отырғызылуы жоспарланған жасыл екпелердің мөлшері туралы мәліметтер көрсетілген На площадке
планируемого строительства подстанции отсутствуют зеленые насаждения.;

5) жануарлар дүниесі объектілерінің түрлерін, олардың бөліктерін, дериваттарын, жануарлардың
пайдалы қасиеттері мен тіршілік ету өнімдерін:
жануарлар дүниесін пайдалану көлемі Не используются.;
жануарлар дүниесін пайдаланудың болжамды орны және пайдалану түрі Не используются.;
жануарлар дүниесі объектілерін, олардың бөліктерін, дериваттары мен жануарлардың тіршілік ету
өнімдерін сатып алудың өзге де көздерін сатып алу Не используются.;
жануарлар дүниесі объектілерін пайдалану жоспарланатын операциялар Не используются.;

6) сатып алу көзін, пайдалану көлемдері мен мерзімдерін көрсете отырып, көзделіп отырған
қызметті (материалдарды, шикізатты, бұйымдарды, электр және жылу энергиясын) жүзеге асыру үшін
қажетті өзге де ресурстарды Обеспечение строительства и эксплуатации тепловой и электрической
энергией выполняется от передвижных установок. В период строительства материалы и изделия будут
доставляться поставщиками на строительную площадку в готовом виде, где будут осуществляться работы.
Потребность в сырьевых ресурсах отсутствует. Количественный объем материалов, необходимый для
проведения строительно-монтажных работ приведен в приложении 2. В период эксплуатации
потребность в сырьевых и материальных ресурсах отсутствует.;

7) пайдаланылатын табиғи ресурстардың тапшылығына, бірегейлігіне және (немесе)
жаңартылмайтындығына байланысты олардың сарқылу тәуекелі жатады Риски истощения используемых
природных ресурсов, обусловленные их дефицитностью, уникальностью и (или) невозобновляемостью
исключаются, так как при строительстве и эксплуатации природные ресурсы не используются..

9. Атмосфераға ластаушы заттардың күтілетін шығарындыларының сипаттамасы: ластаушы
заттардың атаулары, олардың қауіптілік сыныптары, шығарындылардың болжамды көлемі, уәкілетті орган
бекіткен ластауыштардың шығарындылары мен тасымалдарының тіркеліміне (бұдан әрі – ластауыштардың
шығарындылары мен тасымалдарының тіркелімін жүргізу қағидалары) сәйкес деректері ластауыштардың
шығарындылары мен тасымалдарының тіркеліміне енгізілуге жататын ластауыштардың тізбесіне кіретін
заттар туралы мәліметтер В период строительно-монтажных работ определено 13 источников выбросов
загрязняющих веществ в атмосферу, из них 1 – организованный и 12 – неорганизованных. Нумерация
временных источников выбросов на период строительства принята под следующими номерами - №№
6001-6013 (источники на площадке строительства). Данные источники выбросов функционируют только
в период строительства, впоследствии – исключаются. Перечень выбрасываемых загрязняющих веществ в
атмосферу на период строительства: Железо (II, III) оксиды - ПДК, мг/м3 Ср.с. – 0,04, класс опасности – 3;
Марганец и его соединения - ПДК, мг/м3 М.р. – 0,01, Ср.с. – 0,001, класс опасности – 2; Олово оксид -
ПДК, мг/м3 Ср.с. – 0,02, класс опасности – 3; Свинец и его неорганические соединения - ПДК, мг/м3 М.р.
– 0,001, Ср.с. – 0,0003, класс опасности – 1; Азота (IV) оксид - ПДК, мг/м3 М.р. – 0,2, Ср.с. – 0,04, класс
опасности – 2; Азот (II) оксид - ПДК, мг/м3 М.р. – 0,4, Ср.с. – 0,06, класс опасности – 3; Углерод (сажа,
углерод черный) - ПДК, мг/м3 М.р. – 0,15, Ср.с. – 0,05, класс опасности – 3; Сера диоксид - ПДК, мг/м3 М.
р. – 0,5, Ср.с. – 0,05, класс опасности – 3; Углерод оксид - ПДК, мг/м3 М.р. – 5, Ср.с. – 3, класс опасности
– 4; Фтористые газообразные соединения - ПДК, мг/м3 М.р. – 0,02, Ср.с. – 0,005, класс опасности – 2;
Фториды неорганические плохо растворимые - ПДК, мг/м3 М.р. – 0,2, Ср.с. – 0,03, класс опасности – 2;
Диметилбензол - ПДК, мг/м3 М.р. – 0,2, класс опасности – 3; Метилбензол - ПДК, мг/м3 М.р. – 0,6, класс
опасности – 3, Бенз/а/пирен - ПДК, мг/м3 Ср.с. – 0,1 мкг/ 100м3, класс опасности – 1; Этанол (этиловый
спирт) - ПДК, мг/м3 Ср.с. – 0,01, класс опасности – 1; Бутилацетат - ПДК, мг/м3 М.р. – 0,1, класс
опасности – 4; Пропан -2-он (ацетон) - ПДК, мг/м3 М.р. – 0,35, класс опасности – 4; Керосин - ПДК, мг/
м3 ОБУВ – 1,2; Масло минеральное (нефтяное) - ПДК, мг/м3 ОБУВ – 0,05; Уайт-спирит - ПДК, мг/м3
ОБУВ – 1; Алканы С12-С19 - ПДК, мг/м3 М.р. – 1,0, класс опасности – 4; Взвешенные частицы - ПДК, мг/
м3 М.р. – 0,5, Ср.р. – 0,15,, класс опасности – 3; Пыль неорганическая, содержащая двуокись кремния
(SiO2) 70-20% - ПДК, мг/м3 М.р. – 0,3, Ср.р. – 0,1, класс опасности – 3; Пыль абразивная - ПДК, мг/м3
ОБУВ – 0,04. Объем выбросов на период СМР (с учетом передвижных источников) – 9,533301 тонн.
Объем выбросов на период СМР (без учета передвижных источников) – 2,960187 тонн. Выбросы
загрязняющих веществ в атмосферу на период эксплуатации отсутствуют. Перечень и описание
ожидаемых выбросов загрязняющих веществ в атмосферу приведено в приложении 3. В процессе
эксплуатации отсутствуют источники выбросов ЗВ в окружающую среду. Деятельность объекта не
относится к видам деятельности, на которые распространяются требования о представлении отчетности в
Регистр выбросов и переноса загрязнителей с принятыми пороговыми значениями для мощности



производства..
10. Ластаушы заттар төгінділерінің сипаттамасы: ластаушы заттардың атаулары, олардың қауіптілік

сыныптары, төгінділердің болжамды көлемдері, ластауыштардың тізбесіне кіретін, олар бойынша деректер
ластауыштардың шығарындылары мен тасымалдарының тіркелімін жүргізу қағидаларына сәйкес
ластауыштардың шығарындылары мен тасымалдарының тіркеліміне енгізілуге жататын заттар туралы
мәліметтер Сбросы загрязняющих веществ на рельеф местности или в открытые водоемы в процессе
намечаемой деятельности не предусмотрены. В процессе строительно-монтажных работ образуются
хозбытовые сточные воды в объеме 324 м3/год. Сбор хозбытовых сточных вод на период СМР
предусматривается в герметичный контейнер кабины типа «Биотуалет». Туалет-кабина будет
располагаться рядом с временным сборным вагончиком. Вывоз стоков будет осуществляться по мере
накопления ассенизационной машиной на очистные сооружения города. В процессе эксплуатации
образуются хозбытовые сточные воды в объеме 35,98 м3/год. Для перекачки хоз.бытовых стоков в
городскую сеть канализации проектом предусматривается установка блочно-модульной КНС колодезного
типа. Проектом предусмотрена система производственной канализации для сбора и отвода
трансформаторного масла и воды при аварии и тушении пожара на трансформаторе. Стоки от
маслосборных приямков поступают в подземный маслосборник, расположенный во внутриплощадочных
сетях. Маслоприемник рассчитан на полный объем трансформаторного масла с учетом объема воды,
попавшей в него при тушении пожара на трансформаторе. Это полностью предотвращает растекание
углеводородов по поверхности земли. Удаление масла и воды из заглубленных маслоприемников
осуществляется переносным насосным агрегатом. Перечень загрязнителей с пороговыми значениями
сбросов в воду для отчетности по отраслям промышленности (видам деятельности) не имеется, так как
намечаемая деятельность не относится к видам деятельности, на которые распространяется требования о
предоставлении отчетности в Регистр..

11. Басқару көзделіп отырған қызметке жататын қалдықтардың сипаттамасы: қалдықтардың атауы
, олардың түрлері, болжанатын көлемдері, нәтижесінде олар түзілетін операциялар, ластауыштардың
шығарындылары мен тасымалдарының тіркелімін жүргізу қағидаларында қалдықтарды тасымалдау үшін
белгіленген шекті мәндерден асып кету мүмкіндігінің болуы немесе болмауы туралы мәліметтер В период
СМР образуются следующие виды отходов: строительные отходы; отходы сварки; упаковка, содержащая
остатки или загрязненная опасными веществами; металлические отходы; отходы пластмассы; смешанные
коммунальные отходы. Техническое обслуживание автотранспортной и другой спецтехники
предусматривается на специально оборудованных станциях по договору. Общий объем образования
отходов на весь период СМР составит 8,4483 тонн, из них опасных 0,0603 тонн, неопасных – 8,388 тонн.
В процессе эксплуатации образуются только смешанные коммунальные отходы от обслуживающего
персонала. Временное накопление отхода предусмотрено в герметичную емкость, установленную на
площадке подстанции не более 6 месяцев. Отходы по мере временного накопления будут передаваться в
специализированные предприятия. Объем образования отходов на период эксплуатации составит 0,15 т/
год, из них опасных 0 тонн, неопасных – 0,15 т/год. Более подробная информация об отходах на период
строительства и эксплуатации приведена в приложении 4..

12. Көзделіп отырған қызметті жүзеге асыру үшін болуы мүмкін рұқсаттардың және осындай
рұқсаттарды беру құзыретіне кіретін мемлекеттік органдардың тізбесі Не требуется..

13. Экологиялық нормативтермен немесе қоршаған орта сапасының нысаналы көрсеткіштерімен,
ал олар болмаған кезде – Гигиеналық нормативтермен салыстыра отырып, көзделіп отырған қызметті
жүзеге асыру болжанатын аумақтағы және (немесе) акваториядағы қоршаған орта компоненттерінің
ағымдағы жай-күйінің қысқаша сипаттамасы; егер бастамашыда осындай болса, фондық зерттеулердің
нәтижелері; далалық зерттеулер жүргізу қажеттілігі немесе қажеттілігінің жоқтығы туралы қорытынды
(фондық зерттеулер нәтижелері болмаған немесе жеткіліксіз болған, көзделіп отырған қызметті жүзеге
асыратын жерде тарихи ластану объектілерін, бұрынғы әскери полигондарды және басқа да объектілерді
қоса алғанда, қоршаған ортаға әсері зерттелмеген немесе жеткілікті зерттелмеген объектілердің болуы)
Согласно информационному бюллетеню РГП «Казгидромет» следует: наблюдения за состоянием
атмосферного воздуха Алматинской области проводятся при помощи передвижной экологической
лаборатории, с помощью которой измерение качества воздуха проводится дополнительно по 10 точкам: в
г.Талгар (2 точки), г.Есик (2 точки), с.Тургень (2 точки), п.Отеген Батыр (2 точки), пгт. Каскелен (2 точки).
Результаты мониторинга качества атмосферного воздуха за 2 полугодие 2024 года: уровень загрязнения
атмосферного воздуха оценивался как высокий, он определялся значением СИ равным 7,9 (высокий
уровень). Наибольшее количество превышений максимально-разовых ≥5ПДК было отмечено по озон
(1438), диоксид азота (1), оксид углерода (10), взвешенным частицам PM-2.5 (4). Превышения нормативов
среднесуточных концентраций наблюдалось по оксиду азота и озон. Больше всего отмечено по озону.
Случаи экстремально высокого и высокого загрязнения (ВЗ и ЭВЗ): Случаи высокого загрязнения (ВЗ) и
экстремально высокого загрязнения (ЭВЗ) атмосферного воздуха не зафиксированы. Участок



строительства подстанции представляет собой равнинный рельеф с суглинистыми почвами, бедным
растительным покровом малопригодным для обитания и жизни различных особей фауны. Мест обитания
редких животных, занесенных в Красную книгу в районе нет. Кроме того, в Алматинской области
ведется многолетний экологический мониторинг окружающей среды контролирующими органами.
Результаты данных мониторинга отображены на сайтах РГП «Казгидромет» и «Единый экологический
портал». Необходимость в проведении дополнительных полевых исследований отсутствует, так как
незначительное воздействие могут оказать строительно-монтажные работы при устройстве сетей
электроснабжения, которые являются кратковременными..

14. Көзделіп отырған қызметті жүзеге асыру нәтижесінде қоршаған ортаға теріс және оң әсер
етудің ықтимал нысандарының сипаттамасы, олардың ықтималдығы, ұзақтығы, жиілігі мен
қайтымдылығы ескеріле отырып, олардың сипаты мен күтілетін ауқымы, олардың маңыздылығын алдын
ала бағалау По масштабам распространения загрязнения атмосферного воздуха в период строительства
подстанции выбросы относятся к относительно локальному типу загрязнения. Интенсивность
воздействия слабая, так как изменения природной среды не выходят за существующие пределы
естественной природной изменчивости. Негативного воздействия на жилую, селитебную зону, здоровье
граждан данные работы не окажет, с учетом их отдаленности. Сброс сточных вод в поверхностные и
подземные водные источники производиться не будет. Воздействие на водные ресурсы носит
допустимый характер при соблюдении всех проектных требований. Воздействие на земельные ресурсы
носит допустимый характер при соблюдении всех проектных требований. Проведение планируемых
работ не приведет к существенному нарушению растительного покрова и мест обитания животных, а
также миграционных путей животных. Воздействие выражается в образовании отходов производства и
потребления. Система обращения с этими отходами налажена – все виды отходов будут передаваться
специализированным организациям на договорной основе. На территории эксплуатационных работ
природного и техногенного загрязнения вредными опасными химическими и токсическими веществами и
их соединениями, теплового, бактериального, радиационного и другого загрязнения в ходе работ не
предусматривается. Комплексная оценка изменений в окружающей среде, вызванных воздействием
объекта, а также его влияния не окажет никакого значительного влияния на природную среду и условия
жизни и здоровье населения района. Будет носить по пространственному масштабу – Локальный характер
, по интенсивности – Незначительное. Следовательно, по категории значимости – Воздействие низкой
значимости. Положительные формы воздействия, представлены следующими видами: 1. Создание и
сохранение рабочих мест (занятость населения). 2. Поступление налоговых платежей в региональный
бюджет. Исходя из проведенной комплексной оценки уровней воздействия на окружающую среду при
намечаемой деятельности, следует, что ни по одному из рассматриваемых компонентов природной среды
, негативное воздействие не достигает высокого уровня..

15. Қоршаған ортаға трансшекаралық әсер етудің ықтимал нысандарының сипаттамасы, олардың
ықтималдығы, ұзақтығы, жиілігі мен қайтымдылығын ескере отырып, олардың сипаты мен күтілетін
ауқымы Намечаемая деятельность не будет оказывать трансграничное воздействие на окружающую среду,
так как район расположения объекта не попадает под юрисдикцию другой Страны и находится на
значительном расстоянии..

16. Қоршаған ортаға қолайсыз әсер етудің ықтимал нысандарының алдын алу, болдырмау және
азайту жөніндегі, сондай-ақ оның салдарын жою жөніндегі ұсынылатын шаралар Меры по
предупреждению, исключению и снижению возможных форм неблагоприятного воздействия на
окружающую среду: - автоматизированная система управления оборудованием, что позволяет достичь его
оптимальной эксплуатации, своевременного обнаружения и ликвидации возникших нарушений в работе.
- максимальное сокращение сварочных работ при монтаже конструкций на местах их установки путем
укрупненной сборки конструкций на стационарных производственных участках строительной
организации, - применение строительной техники после технического осмотра с отрегулированными
двигателями внутреннего сгорания, - организация технического обслуживания и ремонта строительной
техники и автотранспорта на территории производственной базы подрядной организации, - проведение
большинства строительных работ, за счет электрифицированного оборудования, работа которого не будет
связана с загрязнением атмосферного воздуха; - использование стройтехники с исправными
маслофильтрами и карбюраторами; - абсолютная герметизация всех конструктивных элементов
размещения и крепления дизельных двигателей, исключающая пролив горюче-смазочных материалов; -
заправка стройтехники в специализированных местах, соответствующих экологическим нормам (без
дозаправки на строительной площадке); - временное накопление отходов производства и потребления,
образующихся в период строительно-монтажных работ в герметичной таре; - своевременный вывоз
оборудованным транспортом отходов производства и потребления в специализированные предприятия,
соответствующие экологическим требованиям; - отсутствие сброса и захоронения радиоактивных и
токсичных веществ в поверхностные водные объекты, недра и на рельеф местности. Эксплуатация



Қосымшалар (өтініште көрсетілген мәліметтерді растайтын құжаттар):

оборудования в соответствии с техническими регламентами и инструкциями, наличие плана действий
персонала в аварийных ситуациях, высокая эксплуатационная надежность материалов при минимальном
техническом обслуживании способствуют снижению вероятности возникновения аварийных ситуаций, в
случае их возникновения, оперативной ликвидации, кратковременности и незначительным масштабам..

17. Көрсетілген көзделіп отырған қызметтің мақсаттарына қол жеткізудің ықтимал
баламаларының және оны жүзеге асыру нұсқаларының сипаттамасы (баламалы техникалық және
технологиялық шешімдерді және объектінің орналасқан жерін пайдалануды қоса алғанда) Рабочий проект «
Строительство внешней производственной инженерной инфраструктуры для Алматинской птицефабрики
производственной мощностью до 120 тысяч тонн мясной продукции в год в Жамбылском районе
Алматинской области Республики Казахстан»» выполнен на основании технического задания на
проектирование, утвержденного оператором намечаемой деятельности, вследствие чего, альтернативные
варианты в проекте не рассматривались..

Трансшекаралық әсер ету жағдайында: көзделіп отырған қызметтің қоршаған ортаға ықтимал елеулі
теріс трансшекаралық әсері туралы ақпаратты қамтитын құжаттың электрондық көшірмесі

1)

Белгіленген қызмет бастамашысының басшысы (өзге уәкілетті тұлға):
Ашуов Кайрат Зикенович

қолы, тегі, аты, әкесінің аты (бар болса)



Осы құжат «Электронды құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы Заңы 7 бабының 1 тармағына
сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен маңызы бірдей.
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года "Об электронном документе и электронной цифровой подписи" равнозначен документу на
бумажном носителе.
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